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Kopogtassatok, mert 
megn, ittatik. 

Kolozsvár, szept. 23. 

(cs.) Kopogtassatok, mert 
megnyittatik, mondja a szentirás. 
De hol — kérdi a földi igazságot 
nappal is lámpással kereső sze- 
gény ember napjainkban. 

Ha a méltóságos urak sik- 

kasztanak, lopnak, büntető cse- 
lekményt követnek el börtön he- 
lyett az őrültek házába csukják 
s a mikor kisded játékaik fele- 
désbe mennek, elküldi őket 
a családjuk Afrikába oroszlán- 
vadászatra, vagy hittéritőnek 
Ázsiába. Ha a szegény ördögöt 
éhség gyötri s lop egy karaj ke- 
nyeret, bedunklizzák 6-8 hó- 
napra. Ha a nagy urakat bármi 
néven nevezendő veszedelem éri, 
nagy befolyásuk megmentik őket. 
Ha a szegény ember becsületébe 
méltatlanul gázolnak, nincs a ki 
megvédelmezze. Ha az urak po- 
fozkodnak egymással, megvere- 
kednek. Ha az urak felpofoznak 
egy szegény embert, ha visszaüti, 
még bajba is kerülhet. Ha az 
urak elcsábitják egy szegény em- 

ber leányát, ez uri dolog, de ha 
egy kocsis herczegnőt szöktet 
meg, az botrány. Egyszóval fene 
egyenlőség van itt a földön. 

Pedig hát törvény mondja 
ezt; a szent biblia oktat arra 
bennünket, hogy ha lelkünk mé- 
lyén érezzük igazunkat, hát csak 
kopogtassunk, mert megnyittatik 
a mennyeknek országa, de nem 
az igazság világa számunkra. 

Onnan jött ez az elmefutta- 
tás most nekem, hogy egy ko- 
lozsvári járásbiró egy szegény, 

földhöz ragadt szegény embert, 
aki pláne felperes volt, ugyszól- 
ván kidobott az utcára, mert 
méltatlankodni merészelt az igaz- 
ságtalanság miatt. 

Hát már bocsánatot kérek, 
hogy lehet az, hogy a törvény 

jegyében az igazságot szolgál- 
tató apostól, ki Őfelsége nevé- 
ben ,egyenlően, rangkülönbsé- 
get nem ismerve" kell itélkezzen, 
egy nadrágos vádlottért lebar- 
moz, kikerget egy csizmás, paraszt 
felperest. Miért ne lehetne inkább 

igaza a csizmás felperesnek, 
mint a lakkcipős vádlottnak. — 
Miért nem hazgátat jobban a 
sima fehérarcu: varálott, 

munkától ranegbarnult, 
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állu felperes. – Szerintem több 
utolsó divat szerint öltözködő 
gazember van a földön, mint 
durva daróczban járó. 

Ne nézzük le a szegény em- 
bert, még ha , felperes is." Önt- 
sünk beléjük hitet, hogy van még 
igazság a földön s ha azt kere- 
sik, hát csak „kopogtassanak, 
mert meguyittatik.* 

Ne pályázzunk! 
Kolozsvár, szept. 22. 

Azt mondják, hogy rohamosan 

müvelődünk, elménk borotva élre 

élesedett, hogy a mai emberiséget 
nem lehet már ugrasztani. 

A ki ezt hiszi, véli, meg van 

erről győződve, hát az csak jöjjön 
Kolozsvárra, itt meggyőződhetik 
róla, hogy a legsötétebb Afrikában 
élünk. 

Itt nálunk még elég naivak az 
emberek arra, hogy önmaguktól, a 

családjaiktól vonnak el stemplikre 

való koronákat, hogy üresedésbe 
jött állásokat, vagy egyes épületi 

munkákat megpályázzanak. 
A ki tudja, ismeri a kolozsvári 

e téren mutatkozó állapotokat, 

látja a burjánzó protekció őserdő- 

jét, melybe a szerencsétlen naiv 
emberek elvesztik a koronás stem- 
plijöket, azok nem akarják elhinni, 

bogy tényleg vannak még ilyen 

könnyelmü emberek e csodás vá- 
rosban. 

Pedig hát vannak sokan, fáj- 

dalom nagyon sokan, kiknek még 
nem jött el a világosság, kiknek 

még nem nyilt ki a szemük. 
Itt nem az ész, hanem az erő az, 

mely álláshoz, munkához juttat- 

hat, boldogithat; existenciát nyujt- 
hat. 

Sochrates bölcsessége nálunk 
még napdijjasi állást sem biztosit- 

hat, de a protekció a bogáncs 
kóró rágók osztálya utolsó classisu 

hülye fráterét a legfényesebb ál- 
lásba be tudja nyomni. 

Viszont itt nem lehet azzal 

madarat fogni, hogy én vagy te ol- 

csóbb vagyok ezrekre menő összeg- 
gel egy munka megpályázásánál. 

Fő az, hogy a protekció vegye át 
az ajánlatot, akkor lesz munkád, 

végtelen örök időkig. Másként fel- 
kopik az állad. 

Ne pályázzunk tehát! Hiába 
való fáradtság és költség. A stempli 

árát fogyasszuk el inkább magunk, 

ne e vonjuk. el azt családunktól. 
Hmint ai- 

tüskés [ 
Ne pályázzunk 1i Vagy utat és 

módot kell keresni a mindenható pro- 

tekció kegyeibe való bejutásra. 
Mert csak ez vezethet az igéret 

földjére. A sok stemplivel ellenben 
halomra hegyet hordunk csak. 

Tehát vagy bálványozzuk a 

protekciót, vagy ne pályázzunk ! 

(Civis.) 

A bátor szó jutalma. 

Lehurrogott interpelláció. 

A tegnap befejezést nyert vá- 
rosi közgyülés egyik agilis, hiva- 
tását, kötelességét ismerő és el- 
hallgatni semmit nem akaró város- 
atya meginterpellálta a polgármes- 
tert a városgazdával kapcsolatba 
hozott valamelyes titokteljes széna- 
boglyák ügyében. 

Az interpellációra a polgár- 
mester meg is adta a választ 
nyiltan, őszintén, hogy egy széna 
vásárlási ügyből kifolyólag a fe- 
gyelmit megelőző vizsgálatot el 
kellett rendelje a városgazda ellen. 

Egyik laptársunk ezen inter- 
pellációért ugyancsak neki rugasz- 
kodott annak megtevőjének, hogy 
hát igy meg amugy stb. pem volt 
ildomos még azt is picra vinni, 
hogy egyik hivatalnokának adósa a 
városgazda. 

Tisztelt laptársunk felháboro- 
dásán nem csodálkozunk, mert hát 
Kolozsvár történetében tényleg pá- 
ratlanul áll, hogy a törvényhatóság 
gyülés termében még interpellál- 
janak is a városatyák. 

Valóban mi is fel vagyunk há- 
borodva. Hogy vesz magának bá- 
torságot egy városatya érdeklődni 
a közügyek iránt, hogy vajjon 
rendben van-e a város szónája. 
Hiszen nem azért választották 
meg. 

Igaza van laptársunknak a 
miért ledorongolta ezt a sajnálatra 
méltó városatyát, a ki még me- 
részkedett interpellálni ott, a hol 
rendesen mindenre ,igent" mon- 
danak. 

Nincs nekünk szükségünk Ca- 
tókra, ellenőrző, érdeklődő város- 
atyákra. Ezek már a multé. Éljen 
a jeleu! 

Le a kalappal az igazságtalan- 
ság és fel az igazság előtt. Ez 
korunk jelszava s igy csak eldön- 
getni kell azokat, kik a közvéle- 
mény szócsövei akarnak lenni. Le 
velük!. . . 

Rákóci uti katasztrófa. 

Hivatalos vizsgálat. 

Kolozsvár, szept. 23. 

A tegnapi borzalmas, emberha- 

lállal végzödött nagy katasztrófa 
ügyében. tegnap délelőtt tartatotb. 
meg a hivatálos helyszini szemle, 
annak megállapitása céljából, hogy 

a megdöbbentő szerencsétlensé- 

gért kit terhel a felelősség. 
A hivatalos vizsgálatban részt- 

vettek a kir. ügyészség részéről 

Ádám Dénes albiró, a rendőrség- 
től dr. Kossa Elemér bünügyi r. 

kapitány, a városi mérnöki hiva- 
taltól Póczy Mihály főmérnök és 
Feldmann mérnök, valamint Pollák 

Samu csatornázási vállalkozó is 
jelen volt, a ki a munkálatokat 
eszközőlteti. 

A helyszini vizsgálat arra irá- 
nyult, hogy a csatorna épitésnél 

megvoltak-e téve a törvény által 

előirt ovintézkedések, különösen a 

csatorna falak szabályos megerő- 
sitésére nézve. 

Természetesen a vizsgálat ered- 

ményét még nem tudhattuk meg, 
annyit azonban constatáltunk, hogy 
a szakértői vélemény megegyezik 
teljesen a mi véleményünkkel, hogy 
a katasztrófa kikerülhető lett volna, 

ha figyelmen kivül nem hagyják a 
jövő-menő kocsi teher sulya alatt 
folyton rázkodó kocsiutat, valamint 
hogy szád falakat kellett volna al- 
kalmazni. 

A királyi ügyészség különben 
a szakértői vélemény alapján fogja 
meginditani a bünvádi eljárást. 

Az áldozatok közül életben 

maradt Pánczél Jánosnak, ki iszonyu 
kinok között a klinikán fekszik, 

orvosi vélemény szerint mindkét 
lábát amputálni kell. Szántó Jánost 
ma délután fogják eltemetni a 
Karolina kórház kápolnájából. 

A bevezetendő bünügyi vizs- 
gálat elé nagy érdeklődéssel s vá- 

rakozással nézünk és pedig azért. 
hogy az emberáldozatba került mu- 
lasztásért kiket fog majd a kir. 

ügyészség vád alá helyezni. 

Különben a kir. ügyészség vád- 
inditványáig fenntartjuk itéletün- 

ket, nem akarván ártatlanul sen- 
kit meggyanusitani. 

Égő margarin. 

Tüz egy zsiradék-gyárban. 

Veszedelmes tűz pusztitott teg- 
nap kora reggel Sorecz Endre 
Gyep-utca 41. sz. alatt levő zsira- 
dék- és kence-áru gyárában Buda- 
pesten. 

A 715 négyszögméteres telek 
utcai részén emelkedő épületben 
a gyártulajdonos lakása és aziroda 
helyiségek vannak, i az udvart 
két oldalt szegélyező épületekben 
a gyár van elhelyezve. Az udvar 
közepén kéresztben futó épület 

pintéjében a raktárak vahnak. — 
Ebben a pinceraktárbaán, a mely
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48 méter hosszu és 6 méter széles, 
most tiz waggon margarin volt 
hordókban fölhalmozva. 

Tegnap reggel 6 órakor, a mi- 
kor a gyár kapuit megnyitották és 
a munkások bementek, észrevették, 
hogy a hátsó udvarból nagy füst 
gomolyodik elő. Hátra siettek és 
nagy rémülettel látták, hogy a 
pinceraktár lángokban áll. Gyorsan 
föllármázták a gyár tulajdonosát, 
a ki aztán a tüzoltókat hivta se- 

gitségül. 

Nemsokára megérkezett a IX-ik 
kerületi és a központi tüzőrség 
Markusowszky segédtiszt vezetése 
alatt és hozzáfogtak a veszedelem 
elfojtásához. Az égő margarin sürü, 
nehéz füstöt okozott, a mely miatt 
csak nagy nehezen tudták a bátor 
tüzoltók a tűz fészkét megközeli- 
teni. 

Egymásután fogtak lángot a 
margarinos hordók és a kiömlő 
megolvadt margarin lábnyi magas- 
ságban boritotta el a pince pado- 
zatát. Kékes-sárga lángtenger volt 
az egész pince, a melyben vágni 
lehetett a sürü füstöt. 

Csaknem három óráig tartott 
a tüzoltók nehéz munkája, a mig 
végre lokalizálni tudták a tüzet. 
A kár tetemes, de még eddig nem 
tudták megállapitani a nagyságát 
A tüz keletkezésének okát a tüz- 
vizsgálat fogja kideriteni. 

Szinésznő, szabó és a 
trikó. 

lárásbirósági tárgyalás. 

Fiatal, fess szinésznő szerepelt 
szerdán a járásbiróság előtt mint 
alperes. A felperes egy ismert 
nevü szabócég tulajdonosa, aki 120 
koronát követel a szinésznőtől há- 
rom trikóért. 

A biró: 
miért 
ronát? 

A szinésznő: Mert nem tarto- 
zom vele. 

A biró: Tehát már kifizette ? 
A szinésznő : Nem fizettem egy 

fillért sem, de mégsem tartozom, 
mert a szabó lemondott a követe- 
léséről. 

A biró : 
volna ezt ? 

A szinésznő : Kérem tekintetes 
biró ur, ez a felperes nagyon ki- 
állhatatlan ember. A nélkül, hogy 
hivtam volna, lakásomra jött és 
ajánlotta, hogy remek trikókat ké- 
szit számomra. Mindjárt mértéket 
is vett és mondhatom, ez a mér- 
tékvevés legalább is félóráig tar- 
tott. Közben kidicsérte termetemet, 
idomaimat és égre-földre eskudö- 
zött, hogy egy olyan alakra, mint 
az enyém, gyönyörüség ingyen is 
dolgozni. 

A biró: És sikerültek a tri- 
kók ? 
A szinésznő : Hasznavehetetle- 

nek. A szobaleányom, aki itt van, 
magával hozta mind a hármat és 
ha a biró ur kivánja, én kész va- 
gyok meggyőzni arról, hogy na- 
gyon rosszul állnak. 

A biró: No no, arra ráérünk 
még, aztán én különben sem va- 
gyok szakértő. De hát nem volt 
próba egyszer sem ? 

A szinésznő : Sőt ellenkezőleg. 
Eljött egy héten négyszer is. Hol 
bő, hol meg botrányosan szük volt 
a trikó. Egy-egy próba egész dél- 
előttömet rabolta el. 

Mondja, kisasszony, 
nem fizeti meg a 120 ko- 

Aztán miért tette 

A biró: És tudja ön valakivel 
bizonyitani, hogy felperes elengedte 
a követelését ? 

A szinésznő: En nem gondos- 
kodhattam jóelőre tanukról, külön- 
ben is olyan toilette-ben és olyan 
helyzetben voltam, hogy.. 

A biró: Jó jó, csakhogy ez baj, 
mert a felperes tagad. 

A szobaleány (előlép): Bocsá- 
nat, biró ur, de ha már muszái, 
hát bevallom a kisasszony előtt, 
hogy én bizony a kulcsilyukon les-, 
kelődtem, hallgatóztam és akár 
esküt is teszek arra, hogy a szabó 
elengedte a trikók árát. 

A biróság e vallomás után a 
felperest keresetével elutasította. 

Cselédlányok csábitója. 
Meghamisitott cselédkönyvek. 

Furfangos csalót nyomoz ne- 
hány nap óta a budapesti rend- 
őrség bünügyi osztálya. A csalóról 
más adat nincs a rendőrség kezé 
ben, minthogy pincér s azzal fog- 
lalkozik, hogy fiatal tehetséges 
cselédleányokat szed össze az Ér- 
zsébet-téren azután elhelyezi őket 
rosszhbirű házakban. 

A furfangos csalóra éppen nem 
lehet ráfogoi, hogy szereti az érett 
szépségeket, sőt a facér cselédlá- 
nyok közül ki keresi azokat akik 
még nem ütötték meg a törvényes 
határidőt s nincsenek még tizen- 
négyesztendősek, azután, hogy ne 
legyen zavar a cselédkönyvvel, 
meghamisitja a dátumokat. A 13 
éves lányokét hamisitja 15-re, sőt 
ha elég megtermett a lány, akkor 
nem sajnál tizenhét tavaszt sózni 
a nyakába. 

A pincér üzelmeire egy M-né 
nevü asszony feljelentésére jött rá 
a rendőrség. A pincér ugyanis 
M.-néhez a kinek nyilvános 
találka helye van az Eötvös-utcá- 
ban — nehány nap előtt ,szállit 
mányt? hozott. Egy kis vézna 
leányt, látszott rajta, hogy nincs 
több 12 évesnél. M.-né látszólag 
belement az üzletbe, ott tartotta 
a lányt, de másnap a cselédkönyv- 
vel együtt felvitte a rendőrségre. 
Itt megvizsgálták a könyvet és 
csak hosszu szemlélődés után con- 
statálták, hogy a dátum ha- 
misitott. 

Most már a leányt kezdték val- 
latni, aki azonban nem tudta meg- 
mondani, hogy ki a pincér, a la- 
kását sem tudta, csak annyit mon- 
dott, hogy a pincér az Erzsébet 
téren szólitotta meg és az And- 
rássy ut valamelyik padján hami- 
sitotta meg a könyvet. 

A rendőrség most azon fára- 
dozik, hogy kézrekeritse a cseléd- 
lányok rémét, akiknek minden va- 
lószinüség szerint nem ez az egyet- 
len gaztette. 

HIREK. 
Kolozsvár, szept. 23. 

—– Az uj szinház épitése. A 
kolozsvári uj nemzeti szinház épitő- 
bizottsága tegnap délelőtt gr. Béldi 
Ákos főispán elnöklésével ülést 
tartott a városi tanács által kia- 
dott épitési engédély tárgyában. 
Az ülésen jelen voltak: br. Fei- 
litzsch Árthur, br. Szentkereszthy 
Zsigmond, Szvacsina Géza, dr. 
Esterházy László, Gere Kálmán 
és Helmer cég részéről: Szabady 

Józset müvezető. A bizottság a 
tanács által kiadott épitési enge- 
dély alapján intézkedett az iránt, 
hogy a szinház uj épületének épi- 
tése azonna! megkezdessék. Ennek 
következtébea az uj épitéshez ma 
már teljes erővel hozzá kezdenek. 
Az épitő-bizottság a tanács felté- 
teleit különös figyelemben részesi- 
tette és azok megvalósitása iránt 
intézkedni fog. 

– A Szeont-György szobor 
ünnepélyes leleplezése. A szobor- 
bizottság a következő meghivót 
bocsátotta ki: A Szent György- 
szobor 1904 szeptember 30 án, 
pénteken d,. e. 10 órakor nagy- 
mélt. dr. Berzeviczy Albert vall. 
és közokt. miniszter jelenlétében 
végbemenő leleplezési ünnepélyére 
tisztelettel meghivjuk. Kolozsvár, 
1904. szeptember 18-án. A szobor- 
bizottság nevében : dr. Haller Ká- 
roly elnök, dr. Pósta Béla előadó, 
Kuszkó István titkár, Hirschfeld 
Sándor pénztárnok. A szobor kö- 
rül fentartott zárt területre a meg- 
hivó felmutatásával lehet belépni. 
Az ünnepély pontban 10 órakor 
kezdődik. A leleplezési ünnnepély 
sorrendje: 1. Szózat, énekli a 
Kolozsvári Dalkör. 2. Dr. Haller 
Károly szobor bizottság elnök ün- 
nepi beszéde. 3. Ur. Berzeviczy 
Albert vallás-és közoktatásügyi 
miniszter ur Ő Nagyméltóságának 
beszéde. 4. A szobor-bizottság el- 
nöke átadja a szobrot Kolozsvár 
sz. kir. város polgármesterének. 
5. Szvacsina Géza polgármester 
beszéde. 6. Himnusz Énekli a Ko- 
lozsvári Dalkör. 

– Uj Emke-alapitó. Gajzágó 
Ferenc ny. kir. itélőtáblai biró, 
az Emke régi rendes tagja a mai 
napon 200 K lefizetésével belé- 
pett az Emke alapitó tagjai so- 
rába. Talán nem érdektelen meg- 
emliteni, hogy Gajzágó Ferenc a 
2057-ik Emke-alapitó tag. 

– Megerdemelt előléptetés. 
Mint a bivatalos lap közli, a ki- 
rály dr. Szentkirályi Gyula kolozs- 
vári törvényszéki birót kinevezte a 
kolozsvári kir. táblához biróvá. Ez 
a rég megérdemelt előléptetés nem- 
csak a birói, hanem mindazon kö- 
rökben, a hol a kiváló birót és 
derék férfiut ismerik, általános 
örömet kelt. 

—– Mária-kilenoed. Vett érte- 
gités szerint hazánk Nagyasszonyá- 
nak tiszteletére a Minoriták hely- 
beli templomában (Deák Ferencz- 
utca) rendezett Mária-kilenced VII. 
litániája szombaton, f. hó 24-én 
este 6 órakor tartatik, melyen a 
szentbeszédet tiszt. Bodó Ferenc, 
a főtéri r. kath. plebánia s.-lelkésze 
fogja mondani. 

— A magyarországi cipész- 
és csizmadia munkások és mun- 
kásnők helyi csoportja október 2 án 
a Redoutban szüreti 
rendez. 

– MIit eszik egy birkozó. 
Tegnap este Zyganovits lengyel 
egyetemi hallgató, az itt időző 
világbajnok betért a Schell-féle 
vendéglőbe, hogy szerény vacsorá- 
ját elköltse. Megivott egy liter te- 
jet bevezetésül. Utána 6 tojásból 
rántottát, 2 fatányérost, 4 pár virs- 
lit, 3 adag bifteket, 3 sajot s nyom- 
tatékul megivott 8 krigli sört. Vál- 
jon egészségére. Mi közönséges 
emberek a klinikára kerülnénk 
ilyen szerény estebéd után. 

— Szeg ment a lábába. Nagy 
János 7 éves fiiucska tegnap dél- 
után megszurta a lábát egy rozs- 

mulatságot 

dás szeggel. A kihivott mentők 
huzták ki s a sebet gondosan ki- 
mosva, további ápolás céljából 
szülei gondozása alatt hagyták a 
gyermeket. 
— Mestor birkozok Kolozs- 

várt. Schmiedt cirkuszában érde- 
kes birok-versenyek vették kezde- 
tüket az este. A világ legjobb mes- 
ter birkozói jöttek Kolozsvárra, 
hogy legyőzzék Zyganovits Zbyzko 
lengyel egyetemi hallgatót, a világ 
elismert első mester és dijbirkozó 
bajnokát, ki 1000 korona dijat 
tüzött ki annak, ki földhözvágja. 
Itt vannak Zigics boszniai. Wal- 
dapfel E. ausztriai, Albinoff hor- 
vát, Wanderheiten hollandi, Bara- 
donow orosz és Sáodorffy magyar 
mester birkozók. Az este Sándorffy 
birkozott Wande heitennel, kit 3 
perc alatt letepert. Zyganovits a 
fürge Zigicset szintén rövidesen 
földretette. A jury elnöke ifj. Sárpy 
István volt. Az érdekes remek birok 
versenyt nagy közönség nézte végig 
Ma ismét töob birkozás lesz. Kü- 
lönben maga a cirkusz is megér- 
demli a pártfogást. Külöuösen ki 
kell emelnünk az akrobata csopor- 
tot, a kitünő hasbeszéólőt, az igaz- 
gató pár lóidomitási szép mutat- 
ványaikat. Vasárnapra érkeznek 
meg a birok versenyre a görög és 
spanyol sampionok. 
— Meglepő verdiktet hozott 

a nagyváradi törvényszék szerdán. 
Három hegyközségi ember állott 
az esküdtszék előtt, mert a nyáron 
Belföldi Györgyöt, a ki részeg fő- 
vel azt találta mondani, hogy a 
községet felgyujtja, agyonverték. 
A vádlottakat azon a cimen, hogy 
az ellenállhatatlan kényszer alatt 
állottak, felmentették. 

– Az ameorikai magyarság 
köréből. Mc. Keesportban - mint 
new-yorki tudósitónk jelenti — 
szeptember második felében tar- 
tották meg a magyar betegsegitő 
egyletek szövetkezetének közgyü- 
lését. Az előterjesztett titkári je- 
lentés szerint a magyar szövetke- 
zetnek 4813 tagja és 25,303 dol- 
lár vagyona van. Az utolsó eszten- 
dőben 1418 uj tag lépett a szö- 
vetkezetbe; az évi bevétel 49.464, 
a kiadás 47.144 dollár volt. A 
gyülésen Stefurák Dániel elnökölt 
és 68 igazolt delegátus vett részt. 
— Schanumann szenátor vád 

alatt. Mint Szt.-Pétervárról jelen- 
tik, Bobrikov finnországi kormányzó 
meggyilkolása ügyében befejezték 
a vizsgálatot és ennek eredménye- 
kép Schaumann Waldemar Frigyes 
szenátort és volt tábornokot, a 
merénylő apját, aki eddig Szent- 
pétervárott vizsgálati fogságban 
volt, bünrészesség cimén vád alá 
helyezték. 

—- Meggyilkolt kis bójtár. 
Negykikindán Vargyanin György 
tanyáján átlőtt fejjel haldokolva 
találták Sziocsev Tyira bojtárfiut. 
Látszólag mintha öngyilkosság tör- 
tént volna. Vargyanin István be- 
vallotta, hogy véletlenül meglőtte 
a pásztorfiut. - Öngyilkosságnak 
akarta feltüntetni és a puskát a 
haldokló kezébe tette. Vargyanint 
letartóztatták. 

— Hltvesgyilkossággal vádolt 
miniszteri titkár. Roncali minisz- 
teri titkár, a kit azzal vádolnak, 
hogy feleségét megmérgezte, vál- 
tig tagad. A vizsgálat még mindig 
Castellamare Adriaticoban folyik 
és Roncalit, melyt a vizsgálatot 
befejezték, átszállitják a teramói 
börtönbe. Roncali ellen az a leg-
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terhelőbb bizonyiték, hogy egy pes- 

cacari gyógyszerésztől több izben 

kért mérget. Az elhunyt asszony 

összes rokonsága, valamint a dajka 

is azt vallja, hogy Roncalné soha- 

sem gondolt öngyilkosságra, sőt 

kis gyermekét annyira imá k 

hogy az öngyilkosság el sem kép- 

zelhető. 

—– Az őrült rémtette. Str
ass- 

burgból jelebtik, hogy az lszász- 
pan levő Münsterben 

egy hirtelen 

megőrült olasz ember p
etroleummal 

leöntötte annak a háznak
 ereszét, 

melyben lakott, majd pedig a 
házat 

felgyujtotta. Mikor a lángok már 

magasra csaptak, lakásába men
t s 

gyermekeit egyenkint kidobta az 

utcára. Az egyik kis gyermek hol- 

tan terült el a kövezeten. Az őrült 

olasz felesége a rémülettől sulyo- 

san megbetegedett. A nagy szélben 

egy egész háztömeg leégett. A ve- 

szedelmes őrültet letartóztatták s 

egyelőre a fogbázban őrzik. 

—- Vérfürdő egy lakodalmon. 

Kányaházán (Szathmármegye) Cá- 

rán Gligor házában lakodalmat ül- 

tek. A bor hamarosan a fejébe 

szállt a férfinépségnek. Persze a 

verekedés nem maradt el, a mi 

azonban nagyon siralmasan végző- 

dött, mert a verekedők közül né- 

gyen: Zele Vaszil, Csut János, Bute 

Jánosné és Szurd Jakab a kapott 

szurások és ütések következtében 

ott a helyszinén meghaltak. A ve- 

rekedők erre nemhogy lecsillapul- 
tak volna, ellenkezőleg megdühödve 

Kis Vaszi és Izrael Samu házába 

rohantak és ott mindent összerom- 
boltak. - A csendőrség a gyilko- 
sokat letartóztatta. 

- Felrobbant mozsár-ágyu. 
Felső-Eörről irják : Hogy a nagy- 
németszentmihályi tüzoltó-egyesület 
fennállásának negyedszázados em- 
lékünnepén végzetes szerencsét- 
denség történt Tóth Mihály tüz- 
oltó mozsár-ágyuval lődözgetetett, 
hogy érkező bajtársait ekként is 
üdvözölje. Egy ágyu azonban fel- 
robbant s a szerencsétlen embert 
csunyán összetépte. Egyik karját 
tőből leszakitotta, a szemét és az 
arcát pedig össze-vissza marcan 
golta. Felgyógyulásához kevés re- 
mény van 

— A piemonti herceg dajkája. 
Nagy versengés támadt Olaszor- 
szágszerte a fiatal olasz anyák közt 
— vajjon melyikük is lesz a pó- 
lyás trónörökös dadája. Dr. Querilla 
végre nagy kinnal kiválasztotta 
közülök az igazit. Egy helyre kis 
piemonti menyecskét, a ki éppen 
Racconigiből való. Nincs valami 
nagy oka megbánni azt, hogy tel- 
jes két esztendőre le kellett mon- 
dani arról, hogy családjával érint- 
kezhessék. Egész sereg cselédleány 
teljesit körülötte szolgálatot s még 
havi 600 korona fizetése is lesz. 
A két év letelte utáa pedig élet- 
hossziglan 100 kor. nyugdija." 

– A hadizsákmány. Nem 
éppen amerikai gyorsaságra mutat, 
hogy a spanyol-amerikai háboru- 
ban Manillánál elfogott spanyol 
Hhajók zsákmánydiját csak most 
osztja szét az amerikai kincstár. 
Szeptember 9-én kezdte meg a 
fizetést a washingtoni állampénz- 
tár és a hires Dewey generális 
18 516 dollárt, Lamberton kapi- 
tány és Gridley kapitány özvegye 
fejenkiat 9451 dollárt, kisebb ha- 
jók parancsnokai 1000-7000 dol- 
lárt. Összesen 370.336 dollár ke- 
rül kiosztásra s az ütközetben részt 
vett minden ember megkapja a 

megfelelő összeg. 

részét. A közlegényekre fejenkint 
69 dollár esik; alsóbbrangu tisz- 
tekre három havi hadizsoldnak 

- EBElveszett egy 4 hónapos 
fekete tacskó kölyök, nöstény. — 
Aki Kossuth Lajos-utcza 41. szám 
alá vissza viszi, jutalomban részesül, 

— Festő- és rajziskola Ko- 
lozsvárt. Fáy Sándor akad. festő 
müvész festőiskolajába tanitványo- 
kul belépni óhajtók, Kossuth Lajos- 
utcza 39. sz. I. emeleten jelent- 
kezhetnek. 

– A zsirmentes közkedvelt 
„Havasi gyopár C éme" a legjobb 

mindennemü bőrtisztátalanság ellen. 

Probatégely 70 fillér. Kapható : 

Wolff gyógyszertárában Kolozsvár. 
78. 10-30. 

SZINHÁZ. 
* Dózsa György. Jókai rég 

nem adott nagyszabásu drámájának 
főpróbáját tegnap délelőtt tartot- 
ták meg. A hatalmas erővel és 
gyönyörü pocissel megirt dráma 
főszereplői : Szakács, Tóvölgyi M., 
Szentgyörgyi, Mészáros, Gál Janka, 
Tompa, Kassai, Székely, Szegő, 
Dezséri, Bérczi és Nagy Imre nagy 
ambicióval készülnek a darab mai 
előadására, melyet Szentgyörgyi 
rendez. 

k 

Heti műsor. 
Csütörtök : A tavasz. 
Péntek : Dózsa György. 
Szombat: Az orleansi szüz. 
Vasárnap d u.: A csikós. 

Vasárnap este : A bajusz. 

TÍVIRTOK. 
Budapest, szept. 22. 

Olasz képviselők aktiója. 
Rómából sürgönyzik : Ma dél- 

ut n a kamara épületében radiká- 
lis, republikánus és szocialista 

képviselők összesen 55-en ülést 

tartottak, mely este 7 óráig tar- 
tott. Elfogadtak egy határozatot, 

melyben a kamara összehivását 
követelik. Ha a kamarát nem hiv- 

ják egybe, a képviselők október 
16-án ujabb gyülést tartanak. 

Egy Klapka — aki lop. 
Kellemetlen fölfedezésre ébredt 

ma reggel Andicskó Károly Bu- 
dapest Soroksári-utctza 59. szám 
alatt lakó asztalos. Az éj sötétjé- 
nek leple alatt a mostoha fia Klapka 
Géza husz éves óratok készitő 
egész lakását kifosztotta. Mig a 
családfő aludt, a gonosz fiu az 
ablakon keresztül kiadogatta tol- 
vajtársának, Szalay János huszon- 
egy éves elzüllött hivatalnoknak 
Andicsko összes ruhanemüit és 
értéktárgyait. Amikor a lakást 
egészen kifosztotta, ő is megszö- 
kött. A rendőrség Szalayt elfogta 
Klapkát pedig országszerte kö- 
rözik. 

Rejtélyes gyilkosság. 
Grósz Manó dusgazdag nyitrai 

háztulajdonost ma reggelre ágyá- 
bau halva találták. Párnája véres, 
a halott nyakán kötél volt. Való- 

mailandi 

szinü, hogy gyilkosság áldozata. 
Grosz az utóbbi időben parasztok- 
kal kölcsönüzleteket kötött; teg- 
nap is volt nála nehány adósa. Le- 
hetséges, hogy ezek közül vala- 
melyik megfojtotta. Grósz Manó 
rejtélyes balála ügyében szigoru 
vizsgálat indult meg, de eddig nem 
lehetett határozottan megállapi- 
tani, hogy a milliomos gyilkosság 
áldozata-e, vagy nem, mert kü- 
lönc ember hirében állt és nincs 
kizárva, hogy hirtelen őrületben 
öngyilkosságot követett el. A gyil- 
kosság az egész városban nagy 
riadalmat kelt. Grósz vagyonát 
több, mint félmillióra becsülik. 
Pénze nagyrészt bankokban van 
elhelyezve. 

Egy olasz szinésznő 
öngyilkossága. 

A hires olasz szinésznő, Careli 

Emma, aki Mochi Walterrel, a 

szociálista vezérrel élt 

vadházasságban, öngyilkosságot kö- 
vetett el. Az öngyilkosság oka, 

hogy a szinházigazgató felbontotta 
a szinésznő szerződését, mert Mochi 

— a szinésznő kedvese — tevé- 
keny részt vett az olasz szociálista 

zavargásokban. 

Felrobbant villamos vonat. 

Melroseból sürgönyzik: Egy 
itteni szállitó kocsiból kiesett egy 
50 font sulyu dinamittal megtöltött 
csomag, s a csomagba beleütkö- 
zött egy villamos közuti kocsi. A 
dinamit felrobbant s a közuti ko- 
csit a levegőbe röpitette. Kilencz 
utas szörnyet halt és tizenkilenc 
életveszélyesen megsebesült. 

Az orosz–japán háboru. 

A port-arturi orosz hajóhad 
elhatározta, hogy a szakadatlan 
ágyuzás dacára a legközelebbi na- 
pokban kitör, hogy a semleges ki- 
kötőbe meneküljön. Mukden köze- 
lében a japánok összeütköztek 
több orosz csapattal, melyeket he- 
ves harc után visszavertek. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 

Wesselényi Miklós-u. 7. sz. 

Telephon szám 503. 

Ma 1904. szept. 23-án : 

Dózsa György. 
Dráma 5 felvonásban. 

Kezdete este 7 órakor. 

Vadászni akarók figyel- 
g Kitünő vadászterület bé- 

mébel relhető a Felek község 

összes területére évi 20 koro- 
náért Bernáth E. Sándornál. 

Apro hirdetéősek. 

Eladó három siffon, két ágy, 

asztal és többféle butorok. Petőfi- 

utcza 13. Kapu alatt I. ajtó. 

BODEGAI! 

KOLOZSVÁRT, 
Wesselényi M.-u. 25 
— – Postával szemben. - — 

Valódi tisztán kezelt finom 
asztali és csomege borok. – 
Mindennap friss töltésü kő- 
bányai palack sör. - Hideg 
étkek és friss felvágottak 
jutányos áron kaphatók. - 
Saját készitményü édesltett 
italok. Valódi szilvorium és 
seprő pálinka. - Legfino- 
mabb minőségü különböző 
rum, valodi chinai és orosz 
tea nagy raktára. xx 
A n. é. közönség b. pártfogását kéri 

MNEFF ÁDÁM utóda, 
rum eés likőr-gyáros. 1-5. 

LUDASI TÖZSDEBEN 
Mátyás király-tér 3. sz. 

Osztálysorsjegyek - 
kaphatók a 6ik - 

o o osztályra. oo 

=3.00O0 
nyeremény- 

FPőnyeremény 

1.000.000 
koroma. 

Huzás már o hó 27-én 
kezdődik, tart oct. 24-ig. 

Fügszer üzletnek 
berendezéshez szükséges 

szekrények, 

szép kivitelü jó karban 
lcvők,, 

jutányosan eladók. 
2-3 

Tisztelettel 
értesitem a n. é. közönséget, hogy 
a Wesselényi Miklós-utoza 6. sz. 
alatt (dr. Goth ház) a mai kor- 
e nak teljesen megfelelő e 

fogászati mütermet 
nyitottam. 

Cim a kiadóhivatalban. 

e Készitek amerikai módszer o 
szerint szájpadlás nélküli müfo- 
gakat, csap fogakat valódihoz 
hüen a legjutányosabb árban tel- 
jes felelősség mellett. — 

Kérem a m. t. közönség ke- 
gyes pártfogását 

NAGY JENO 
á–25. fogtechnikus.
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Kitünmő minőségü és legmagasabb szilárdsagu Portland- 

1 PORTLAND. 
Kolozsvárt kapható: Csiki Imre (Deák Ferencz-utcza 39.), 

Lajos-utcza 
Segesváry és Társa, 

— 

Cemmentet aján! olcsó árom a 

Tessltori és Gurisatti és Földes János (Kossuth 41.) uraknál. 

e A világhirü erdélyi hegyaljai tisztán kezelt valódi és természetes s 

Bizományi raktárak: 

2. – Nyisztor Gergely Hunyadi m H gely y 

4-100 

Telefon Ajánlja különlegességeit : Leányka, Asszu édes, 

non, Semillon, Muskotály, Rizling, Som, 

Tivoli és Deák F.-u. sarok. Tele 
Monostor-u. 35. Telefon 401. - B 

m Nyikora Ánna Rudolf- 

511. A Müncheni és I. Pilseni sörtőzdéknek erdélyrészi vezérképviselője. 
— Minden megbizást teljesit. — Úvegek kölcsön. 

Adi László fűszerker. Deák F u1 

tér 6. 

—– Nagybani eladásnál magas jutalék. 
Fuhrmann Károly fűszerkereskedő Wesselényi M.-utcza 9. Telefon 429.— 

7. Telefon 470. - Kőrösi fon 432. - Kövendi Károly Kossuth L.u. Haller ház. - Veress László öhm Konrád Jókai-u. 11. Telefon 305. - Irimiás 
Balogh János Trefort-u. 20. — Bárdi 

u. 64. - Kondász Dániel Mátyás király-t 

bornagykereskedő pinczéjéből 
KOLOZSVÁRT, Óvár, Bocskay-utcza 1. sz. 

Asszu finom, Sauvig- Telef 
Bgri bikavér és Carbenet. lelefon 

511. 

Ákos fűszerk. 

Tivadar Arany János-tér 
Sándor Akáczfa u 8. — 
ér 25. m m 

M
 

Lóőgzlóozky Tegtvárek 
mészáros és hentesjűzlete 

KHOLOZSVÁR, Mátyás kir--tér 23. 
! (paros palota.) 

A mai kor igényeknek teljesen mo- 
dern berendezéssel átalakitott 

mészáros és hentes 
ag üzmletünkre Em- 

tisztelettel felhivjuk a n. é. közönség 
szives figyelmét. 

Üzletünkbe naponta friss hus külön. 
féle hideg felvágottak, valamint min- 
dennemü füstölt husok jutányos árban 

beszerezhetők. 

Szolgálatkész tisztelettel 

Lászlóczky Testvérek. 
ee saját készités! e e 

Hallól Hallól Ki beszél1? 
- az első 

kolozsvári bőrönd készitő, 
aki jót és tartóst olcsón akar 
vásárolni, az el ne mulassza fel- 
keresni a Wesselényi Miklós.utoza 
24. sz. alatti üzletet a posta 
mellett, ahol nagy választékban 
kaphatók mindenféle kézi- és 

utazó bőröndök, utazó kosarak, 
kézi, piaczi és iskolai táskák a 
legolcsóbb árban. 

A legkisebb próbavételnél 
meggyőződhetik mindenki áruim 
olcsóságáról, mivel azok saját 
készitményeim. 

Tisztelettel 

HERSCHELES 
bőröndkészitő. 

es Legolcsób áresg 

127-29* 

T. Cz. 

Van szerencsém a nagyérdemü 
közönséggel tudatni, hogy 20 év 
óta fennálló és jó birnévnek ör- 
vendő czipész üzletemben ozlpő 
raktárt rend-ztem be saját készit- 
ményeimből és ezután jó minőségü 
férfi-, női- és gyermek kész czi- 
pőkkel szolgálhatok a legjutányo- 
sabb árak mellett. 

Mérték szerint gyorsan és pon- 

tosan készitek a legkényesebb igé- 
nyeknek is megfelelő czipőket. 

Tőlem vásárolt czipők ingyen 
javittatnak. 

A nagyérdemü közönség becses 
pártfogását kérve 

maradok tisztelettel : 

Eisler Mór, 
139. sz. ozipész 23-30. 
Kossuth-u. 10. (volt unitárius collegium. 

E róbavásárlás meggyőződtet mindenkit a valódiságról. Alapittatott 8y D g8y 1ő Alapittatott 
[ s 1895. A legolcsóbb és legjobb bevásárlási forrás ! 1895. 

s Telefon 399 i i. Telefon 399 e- 
os eleton 399. Tudja meg mindenki, 

- r [ 
, [ S .- - 

s 2liszt, füszer és tüzifa nagjban és kicsinyben a legjobban és legolcsóbban s mc S [ .. . e ts STERN JÓZSE bej. czégü liszt, fűszer és tűzifa sigs gsz e 

[ 
s - kereskedőnél s 

z 
s - 

z - oesselényi Miklós-utoza 1i. sz. a- szerezhető be. s g 
s 

é mindennemü lisztek, hüvelyes vetemények, valamint s s. 2. 
Es z B Árj egyzék gabonanemüek a legolcsóbb napi árak mellett. z . s cs g BP a s Czukor süveg vételnél .. — frt ál kr. 1 kg. Ia. Santos kárváá.. ffyrt 20 kr- E s Koczka czukor 5 kg-mos doboz vételnél — , 42 , A kávék 5 kg, vetelnél kl.-ként 10 krral olcsóbbak- ez 1 kg. legűinomabb Cuba kávé 180 ,1 kg. Cocusdióból készült tiszta növényzsir 60 kr. m. s cs l Gyöngykávé . 1, 860 1 kg. Friss Margarin vaj Ja 66 kr. Z l ] l 1, Arány Jáva káivé 17 ,60 1 kg. Műzsir al... ..G4 kr. zzg s = 1 , Mocca kávé . 1 , 60 , Valamint az itt elő nem sorolható füszer és lizt rök G s s 1 ,inom és friss pergelt kávé t , B0 , szakmába vágó összes czikkeket legolcsóbban, legjob- s s 1 n Portorico kávé 1 , 40 , ban és legbontosabb kiszolgálás mellett árusitom. - 

l .ym 1 Wwaggon elsőrendü hasább bükkfa a fatelepemen átadva 57 frt. s s z E ze 
T ,másodrendü , n p Bö s - 

es s T El 1 , usztatott , , n z B1 n r- 1 hasáb cserfa a fatelepemen átadva 47 s ga a Házhoz szállitva waggononként 7 frttal drágább. s s 
- z z 

is - etelér, a vasut iziöláz mellett Telefon szám 320..- 1 Telefon szám 320. nb 

Kiadja: a Szerkesztőség. Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz. 


